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ΝΟΜΟΣ ΥΠΆΡΙΘ. 2787 

Κύρωση της Σύμβασης για την απλουστευμένη διαδικασία έκ¬ 
δοσης μεταξύ των Κρατών - Μελών της Ευρωπαϊκής Ένω¬ 
σης. 

Ο ΠΡΟΕΔΡΟΣ 

ΤΗΣ ΕΛΛΗ ΝΙΚΗΣ ΔΗΜΟΚΡΑΤΙΑΣ 

Εκδίδομετον ακόλουθο νόμο που ψήφισε η Βουλή: 

Άρθρο πρώτο 

Κυρώνεται και έχει την ισχύ,που ορίζει το άρθρο 28 παρ. 1 
του Συντάγματος, η Σύμβαση για την απλουστευμένη διαδι¬ 
κασία έκδοσης μεταξύ των Κρατών - Μελών της Ευρωπαϊκής 
Ένωσης, που υπογραφηκε στις Βρυξέλλες στις 10 Μαρτίου 
1995 ,το κείμενο της οποίας σε πρωτότυπο στην ελληνική 
γλώσσα έχει ως εξής 
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ΣΎΜΒΑΣΗ 

η οποία καταρτίζεται βάσει του άρθρου Κ_3 της συνθήκης για την Ευρωπαϊκή Ένωση για την απλού· 
στευμένη διαδικασία έκδοσης μεταξύ των κρατών μελών της Ευρωπαϊκής Ένωσης 

ΤΑ ΥΨΗΛΑ ΣΥΜΒΑΛΛΟΜΕΝΑ ΜΕΡΗ της παρούσας σύμβασης, κράτη μέλη της Ευρωπαϊκής Ένωσης, 
ΑΝΑΦΕΡΟΜΕΝΑ στην πράξη του Συμβουλίου της 9ης Μαρτίου 1995, 

ΕΠΙΘΥΜΩΝΤΑΣ να βελτιώσουν τη δικαστική συνεργασία σε ποινικές υποθέσεις μεταξύ των κρατών μελών, 
όσον αφορά τόσο την άσκηση των ποινικών διώξεων όσο και την εκτέλεση των καταδικών, 

ΑΝΑΓΝΩΡΙΖΟΝΤΑΣ τη σημασία της έκδοσης στον τομέα της δικαστικής συνεργασίας για την υλοποίηση 
αυτών των στόχων, 

ΠΕΠΕΙΣΜΕΝΑ για την ανάγκη απλούστευσης της διαδικασίας έκδοσης, στο βαθμό που αυτό συμβιβάζεται με 
τις θεμελιώδεις αρχές του εσωτερικού δικαίου τους, συμπεριλαμβανομένων των αρχών της ευρωπαϊκής σύμβασης 
διά την προάσπισιν των δικαιωμάτων του ανθρώπου και των θεμελιωδών ελευθεριών, 

ΔΙΑΠΙΣΤΩΝΟΝΤΑΣ ότι, σε πολλές διαδικασίες έκδοσης, το πρόσωπο για το οποίο υποβάλλεται η αίτηση δεν 
αντιτίθεται στην παράδοσή του, 

ΕΚΤΙΜΩΝΤΑΣ ότι ευκταίο είναι, για τις περιπτώσεις αυτές, να μειωθεί στο ελάχιστο ο αναγκαίος χρόνος για 
την έκδοση και κάθε περίοδος κράτησης με σκοπό την έκδοση, 

ΕΚΤΙΜΩΝΤΑΣ ότι θα πρέπει κατά συνέπεια να διευκολυνθεί η εφαρμογή της ευρωπαϊκής σύμβασης εκδόσεως 
της 13ης Δεκεμβρίου 1957, απλουστευοντας και βελτιώνοντας τη διαδικασία έκδοσης, 


ΕΚΤΙΜΩΝΤΑΣ ότι οι διατάξεις της ευρωπαϊκής σύμβασης εκδόσεως συνεχίζουν να εφαρμόζονται για όλα τα 
ζητήματα που δεν ρυθμίζονται στην παρούσα σύμβαση, 


ΣΥΝΠΦΩΝΗΣΑΝ ΣΤΙΣ ΑΚΟΛΟΥΘΕΣ ΔΙΑΤΑΞΕΙΣ: 


'Λοΰρο / 

Γενικές διατάξεις 

1. Η παρούσα σύμβαση αποσκοπεί στη διευκόλυνση της 
εφαρμογής μεταξύ των κρατών μελών της Ευρωπαϊκής 
Ένωσης της ευρωπαϊκής σύμβασης εκδόσεως, συμπληρώ¬ 
νοντας τις διατάξεις της. 


2. Η παράγραφος 1 δεν επηρεάζει την εφαρμογή των 
ευνοϊκότερων διατάξεων των διμερών ή πολυμερών συμφω¬ 
νιών που ισχύουν μεταξύ κρατών μελών. 


Άρ&ρο 2 

Υποχρέωση παράδοσης 

Τα κράτη μέλη αναλαμβάνουν την υποχρέωση να παραδί¬ 
δουν μεταξύ τους, με την απλουστευμένη διαδικασία, όπως 
προβλέπεται από την παρούσα σύμβαση, τα καταζητούμενα 
πρόσωπα με σκοπό την έκδοση, εφόσον τα πρόσωπα αυτά 
συγκατατίθενται και το κράτος από το οποίο ζητείται η 
έκδοση παρέχει τη σύμφωνη γνώμη του σύμφωνα με την 
παρούσα σύμβαση. 


'Λρΰρο 3 

Όροι της παράδοσης 

1. Δυνάμει του άρθρου 2, κάθε πρόσωπο για το οποίο 
υποβάλλεται αίτηση προσωρινής σύλληψης σύμφωνα με το 
άρθρο 16 της ευρωπαϊκής σύμβασης εκδόσεως παραδίδεται 
σύμφωνα με τα άρθρα 4 έως II, και το άρθρο 12 παρά¬ 
γραφος 1 της παρούσας σύμβασης. 

2. Για την παράδοση που αναφέρεται στην παράγραφο I, 
δεν αποτελεί προϋπόθεση η υποβολή αίτησης έκδοσης και 
των εγγράφων που απαιτούνται από το άρθρο 12 της ευρω¬ 
παϊκής σύμβασης εκδόσεως. 


Άρ&ρο 4 

Παρεχόμενες πληροφορίες 

1. Για την ενημέρωση του συλλαμβανόμενου προσώπου, 
ενόψει της εφαρμογής των άρθρων 6 και 7, και της αρμόδιας 
αρχής που αναφέρεται στο άρθρο 5 παράγραφος 2 θεω¬ 
ρούνται ως επαρκείς οι ακόλουθες πληροφορίες τις οποίες 
γνωστοποιεί το εκζητούν κράτος: 

α) η ταυτότητα του καταζητουμένου προσώπου · 
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6) η αιτούσα τη σύλληψη αρχή' 

γ) η ύπαρξη εντάλματος συλλήψεως ή πράξης έχουσας την 
αυτή ισχύ ή εκτελεστής απόφασης- 

δ) η φύση και ο νομικός χαρακτηρισμός της αξιόποινης 
πράξης- 

ε) η περιγραφή των περιστάσεων υπό τις οποίες ετελέσθη 
η αξιόποινος πράξη, συμπεριλαμβανομένης της ώρας, 
του τόπου και του βαθμού συμμετοχής του καταζητού¬ 
μενου προσώπου στην αξιόποινη πράξη · 

στ) κατά το δυνατόν, οι συνέπειες της αξιόποινης πράξης. 

2. Παρά την παράγραφο I, μπορούν να ζητηθούν συμπλη¬ 
ρωματικές πληροφορίες, αν οι προβλεπόμενες στην εν λόγω 
παράγραφο πληροφορίες αποδειχθούν ανεπαρκείς, προκει- 
μένου η αρμόδια αρχή του κράτους από το οποίο ζητείται η 
έκδοση να επιτρέψει την παράδοση. 

Άρθρο 5 

Συγκατάθεση και σύμφωνη γνώμη 

1. Η συγκατάθεση του συλληφθέντος προσώπου δίνεται 
σύμφωνα με τα άρθρα 6 και 7. 

2. Η αρμόδια αρχή του κράτους από το οποίο ζητείται η 
έκδοση παρεχει τη σύμφωνη γνώμη του σύμφωνα με τις 
ε·>· ικές της διαδικασίες. 

Άρθρο 6 

Ενημέρωση του προσώπου 

1. Όταν ένα πρόσωπο το οποίο καταζητείται για να 
εκόοθεί συλλαμβάνεται στο έδαφος άλλου κράτους μέλους, 
η αρμόδια αρχή, το πληροφορεί, σύμφωνα με το εσωτερικό 
της δίκαιο, για την αίτηση που το αφορά, καθώς και για τη 
δυνατότητα που του παρέχεται να συγκατατεθεί όσον 
αφορά την παράδοσή του στο εκζητούν κράτος με την 
απλουστευμένη διαδικασία. 

Άρθρο 7 

Λήψη της συγκατάθεσης 

1. Η συγκατάθεση του συλληφθέντος προσώπου, και 
ενδεχομένως η ρητή του παραίτηση από το ευεργέτημα του 
κανόνα της ειδικότητας, δίνονται ενώπιον των αρμοδίων 
δικαστικών αρχών του κράτους από το οποίο ζητείται η 
έκδοση, σύμφωνα με το εσωτερικό του δίκαιο. 

2. Κάθε κράτος μέλος λαμβάνει τα απαραίτητα μέτρα 
ούτως ώστε οι συνθήκες υπό τις οποίες δίδεται η συγκατά¬ 
θεση, και ενδεχομένως η παραίτηση, που αναφέρονται στην 
παράγραφο I, να δείχνουν ότι το πρόσωπο το πράπει 
εκουσίως και έχοντας πλήρη επίγνωση των σχετικών συνε¬ 
πειών. Προς τούτο, ο συλληφθείς έχει το δικαίωμα να επι- 
κουρείται από νομικό σύμβουλο. 


3. Η συγκατάθεση, και ενδεχομένως η παραίτηση, που 
αναφέρονται στην παράγραφο 1, καταγράφονται σε πρα¬ 
κτικά, σύμφωνα με τη διαδικασία την οποία ορίζει το εσω¬ 
τερικό δίκαιο του κράτους από το οποίο ζητείται η έκδοση. 

4. Η συγκατάθεση, και ενδεχομένως η παραίτηση, που 
αναφέρονται στην παράγραφο 1 είναι αμετάκλητες. Κατά 
την κατάθεση του εγγράφου τους επικύρωσης, αποδοχής, 
έγκρισης, ή προσχώρησης, τα κράτη μέλη μπορούν να ανα¬ 
φέρουν, σε μια δήλωση, ότι η συγκατάθεση, και ενδεχο¬ 
μένως η παραίτηση, μπορούν να ανακαλούνται, σύμφωνα με 
τους κανόνες που ισχύουν στο εσωτερικό δίκαιο. Στην περί¬ 
πτωση αυτή, η χρονική περίοδος μεταξύ της κοινοποίησης 
της συγκατάθεσης και της κοινοποίησης της ανάκλησής της, 
δεν λαμβάνεται υπόψη για τον καθορισμό των προθεσμιών 
που προβλέπονται στο άρθρο 16 παράγραφος 4 της ευρω¬ 
παϊκής σύμβασης εκδόσεως. 


Άρθρο 3 

Γνωστοποίηση της συγκατάθεσης 

1. Το κράτος από το οποίο ζητείται η έκδοση γνωστο¬ 
ποιεί αμέσως τη συγκατάθεση του προσώπου στο εκζητούν 
κράτος. Προκειμένου να μπορέσει το εκζητούν κράτος να 
υποβάλει, ενδεχομένως, αίτηση έκδοσης, το κράτος από το 
οποίο ζητείται η έκδοση του γνωρίζει, το αργότερο δέκα 
ημέρες μετά την προσωρινή σύλληψη, εάν το πρόσωπο 
έδωσε ή όχι τη συγκατάθεσή του. 

2. Η γνωστοποίηση που αναφέρεται στην παράγραφο 1 
γίνεται απευθείας μεταξύ των αρμοδίων αρχών. 

Άρθρο 9 

Παραίτηση από το ευεργέτημα του κανόνα της ειδικότητας 

Κάθε κράτος μέλος μπορεί να δηλώσει, κατά την κατάθεση 
του εγγράφου του επικύρωσης, αποδοχής, έγκρισης, ή προ¬ 
σχώρησης, ή οιαδήποτε άλλη στιγμή, ότι οι κανόνες που 
προβλέπονται στο άρθρο 14 της ευρωπαϊκής σύμβασης εκδό¬ 
σεως δεν εφαρμόζονται όταν το πρόσωπο, σύμφωνα με το 
άρθρο 7 της παρούσας σύμβασης: 

α) συγκατατίθεται για την έκδοση, ή 

β) αφού συγκατατεθεί για την έκδοση, παραιτείται ρητώς 
από το ευεργέτημα του κανόνα της ειδικότητας. 

Άρθρο 10 

Γνωστοποίηση της απόφασης έκδοσης 

1. Κατά παρέκκλιση από τους κανόνες του άρθρου 18 
παράγραφος 1 της ευρωπαϊκής σύμβασης εκδόσεως, η γνα>- 
στοποίηση της απόφασης έκδοσης, που λαμβάνεται κατ’ 
εφαρμογή της απλουστευμένης διαδικασίας, καθώς και των 
χληροφοριών που αφορούν αυτή τη διαδικασία, πραγματο¬ 
ποιείται απευθείας μεταξύ της αρμόδιας αρχής του κράτους 
από το οποίο ζητείται η έκδοση και της αρχής του εκζη- 
τούντος κράτους που ζήτησε την προσωρινή σύλληψη· 
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2. Η γνωστοποίηση που αναφέρεται στην παράγραφο 1 
γίνεται το αργότερο εντός είκοσι ημερών από την ημερο¬ 
μηνία συγκατάθεσης του προσώπου. 

Αρΰρο II 

Προθεσμία παράδοσης 

1. Η παράδοση του προσώπου πραγματοποιείται το αργό¬ 
τερο εντός είκοσι ημερών από την ημερομηνία κατά την 
οποία γνωστοποιήθηκε η απόφαση έκδοσης με τις προϋπο¬ 
θέσεις που ορίζονται στο άρθρο 10 παράγραφος 2. 

2. Κατά τη λήξη της προθεσμίας που προβλέπεται στην 
ιταράγραφο 1, εάν το πρόσωπο βρίσεκται υπό κράτηση, 
αφίεται ελεύθερο στο έδαφος του κράτους από το οποίο 
ζητείται η έκδοση. 

3. Σε περίπτωση ανωτέρας δίας που εμποδίζει την παρά¬ 
δοση του προσώπου, εντός της προθεσμίας που προδλέπεται 
στην παράγραφο 1, η οικεία αρχή που αναφέρεται στο 
άρθρο 10 παράγραφος 1, πληροφορεί σχετικά την άλλη 
αρχή. Συμφωνούν μεταξύ τους μια νέα ημερομηνία παρά¬ 
δοσης. Στην περίπτωση αυτή, η παράδοση λαμβάνει χώρα 
εντός είκοσι ημερών από τη νέα ημερομηνία που συμφωνή- 
?γκε κατ’ αυτό τον τρόπο. Εάν το εν λόγω πρόσωπο 
βρίσκεται ακόμα υπό κράτηση μετά την λήξη της προθε¬ 
σμίας αυτής, αφίεται ελεύθερο. 

4. Οι παράγραφοι 1, 2 και 3 του παρόντος άρθρου δεν 
εφαρμόζονται σε περίπτωση που το κράτος απο το οποίο 
ζητείται η έκδοση επιθυμεί να κάνει χρηση του άρθρου 19 
της ευρωπαϊκής σύμβασης εκδόσεως. 

Άρΰοο 12 

Συγκατάθεση που δίδεται μετά την λήξη της προθεσμίας του 
άρθρου 8 ή υπό άλλες συνθήκες 

1. Όταν το πρόσωπο δώσει τη συγκατάθεσή του μετά την 
λήξη της προθεσμίας των δέκα ημερών που προδλέπεται στο 
άρθρο 8, το κράτος από το οποίο ζητείται η έκδοση: 

— θέτει σε εφαρμογή την απλουστευμένη διαδικασία, όπως 
προδλέπεται από την παρούσα σύμβαση, εάν δεν έχει 
ακόμα φθάσει στο κράτος από το οποίο ζητείται η 
έκδοση καμμία αίτηση έκδοσης κατά την έννοια του 
άρθρου 12 της ευρωπαϊκής σύμβασης εκδόσεως, 

— μπορεί να προσφύγει σ’ αυτή την απλουστευμένη διαδι¬ 
κασία, εάν έχει λάβει εν τω μεταξύ μια αίτηση έκδοσης 
κατά την έννοια του άρθρου Γ2 της ευρωπαϊκής σύμ¬ 
βασης εκδόσεως. 

2. Εφόσον δεν έχει υποβληθεί αίτηση προσωρινής σύλ¬ 
ληψης και στην περίπτωση που έχει δοθεί συγκατάθεση 
μετά την παραλαβή αίτησης έκδοσης, το κράτος από το 
οποίο ζητείται η έκδοση μπορεί να προσφύγει στην απλου¬ 
στευμένη διαδικασία, όπως προδλέπεται από την παρούσα 
σύμβαση. 

3. Κατά την κατάθεση του εγγράφου του επικύρωσης, 
αποδοχής, έγκρισης, ή προσχώρησης, κάθε κράτος μέλος 
δηλώνει εάν προτίθεται να εφαρμόσει την παράγραφο 1, 
δεύτερη περίπτωση και την παράγραφο 2 και υπό ποιες προ¬ 
ϋποθέσεις θα πράξει τούτο. 


'Λρ&ρο 13 

Επανέκδοση σε άλλο κράτος μέλος 

Όταν το εκδιδόμενο πρόσωπο δεν απολαύει του ευεργετή¬ 
ματος του κανόνα της ειδικότητας, σύμφωνα με τη δήλωση 
του κράτους μέλους που προδλέπεται στο άρθρο 9 της 
παρούσας σύμβασης, το άρθρο 15 της ευρωπαϊκής σύμβασης 
εκδόσεως δεν εφαρμόζεται στην επανέκδοση του προσώπου 
αυτού σε άλλο κράτος μέλος, εκτός αν η εν λόγω δήλωση 
ορίζει άλλως. 


Άρ&ρο 14 
Λιαμεταγωγή 

Σε περίπτωση διαμεταγωγής κατά την έννοια του άρθρου 21 
της ευρωπαϊκής σύμβασης εκδόσεως, εφόσον πρόκειται για 
έκδοση με την απλουστευμένη διαδικασία, εφαρμόζονται οι 
ακόλουθες διατάξεις: 


α) σε επείγουσα περίπτωση, η αίτηση μπορεί να απευθύ¬ 
νεται, με όλα τα μέσα που αφήνουν γραπτά ίχνη, στο 
κράτος διαμεταγωγής, μαζί με ας πληροφορίες που προ- 
βλέπονται στο άρθρο 4. Το κράγος διαμεταγωγής μπορεί 
να γνωστοποιήσει την απόφασή του με τον ίδιο τρόπο" 


6) οι αναιοερόμενες στο άρθρο 4 πληροφορίες επαρκούν για 
να γνωρίζει η αρμόδια αρχή του κράτους διαμεταγωγής 
ότι πρόκειται για απλουστευμένη διαδικασία έκδοσης, 
και για να λάβει έναντι του εκδιδομένου προσώπου τα 
απαιτούμενα μέτρα εξαναγκασμού για την εκτέλεση της 
διαμεταγωγής. 


Αριϊρο 15 

Προσδιορισμός των αρμόδιων αρχών 

Κατά την υποβολή του εγγράφου του επικύρωσης, απο¬ 
δοχής, έγκρισης, ή προσχώρησης, κάθε κράτος μέλος, με 
δήλωσή του, καθορίζει ποιες είναι, οι αρμόδιες αρχές κατά 
την έννοια των άρθρων 4 έως 8, 10 και 14. 


Αρόρο 16 
Έναρξη ισχύος 

I. Η παρούσα σύμβαση υπόκειται σε επικύρωση, απο¬ 
δοχή ή έγκριση. Τα έγγραφα επικύρωσης, αποδοχής ή 
εγκρίσεως κατατίθενται στη γενική γραμματεία του Συμ¬ 
βουλίου της Ευρωπαϊκής Ένωσης. Ο γενικός γραμματέας 
του Συμβουλίου κοινοποιεί την κατάθεση σε 0Λα τα κράτη 
μέλη. 


2. Η ισχύς της παρούσας συμβάσεως άρχεται ενενήντα 
ημέρες από την κατάθεση των εγγράφων επικυρώσεως, απο¬ 
δοχής ή εγκρίσεως από το κράτος μέλος που προέβη 
τελευταίο στη διατύπωση αυτή. 
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3. Μέχρι την έναρξη ισχύος της παρούσας συμβάσεως, 
κά3ε κράτος μέλος, κατά την κατάθεση του εγγράφου του 
επικυρώσεως, αποδοχής ή εγκρίσεώς ή ανά πάσα στιγμή, 
μπορεί να δηλώσει ότι, καθόσον το αφορά, η σύμδαση αυτή 
έχει εφαρμογή ως προς τις σχέσεις του με τα κράτη μέλη 
που έχουν κάνει την ίδια δήλωση, ενενήντα ημέρες μετά την 
κατάθεση της δηλώσεώς του. 

4. Κάθε δήλωση που γίνεται δυνάμει του άρθρου 9 
παράγει αποτελέσματα τριάντα ημέρες μετά την κατάθεσή 
της, και το ενωρίτερο κατά την ημερομηνία ενάρξεως ισχύος 
της παρούσας συμβάσεως ή της θέσης της σε εφαρμογή 
έναντι του εν λόγω κράτους μέλους. 

5. Η παρούσα σύμδαση εφαρμόζεται μόνο στις αιτήσεις 
που υποδλήθησαν μετά την ημερομηνία έναρξης της ισχύος 
της ή της θέσης της σε εφαρμογή μεταξύ του κράτους από 
το οποίο ζητείται η έκδοση και του εκζητούντος κράτους. 

'Λρΰρο 17 

Προσχώρηση 

1. Η παρούσα σύμδαση είναι ανοικτή προς προσχώρηση 
για κάθε κράτος που γίνεται μέλος της Ευρωπαϊκής Ενωσης. 


2. Το κείμενο της παρούσας σύμβασης που καταρτίζεται 
στη γλώσσα του προσχωρούντος κράτους με τη φροντίδα 
της γενικής γραμματείας του Συμβουλίου της Ευρωπαϊκής 
Ένωσης και εγκρίνεται από όλα τα κράτη μέλη, είναι εξίσου 
αυθεντικό με τα λοιπά αυθεντικά κείμενα. Ο γενικός γραμ¬ 
ματέας διαβιβάζει επικυρωμένο αντίγραφο σε κάθε κράτος 
μέλος. 

3. Τα έγγραφα προσχώρησης κατατίθενται στη γενική 
γραμματεία του Συμβουλίου της Ευρωπαϊκής Ένωσης. 

4. Η παρούσα σύμδαση αρχίζει να ισχύει για κάθε 
κράτος μέλος που προσχωρεί ενενήτα ημέρες μετά την κατά¬ 
θεση του εγγράφου προσχώρησής του ή την ημερομηνία 
έναρξης της ισχύος της σύμβασης, εάν αυτή δεν έχει ακόμα 
τεθεί σε ισχύ κατά την εκπνοή της εν λόγω περιόδου των 
ενενήντα ημερών. 

5. Ιε περίπτωση που η παρούσα σύμβαση δεν έχει ακόμη 
αρχίσει να ισχύει κατά την κατάθεση του εγγράφου προ¬ 
σχώρησής τους, το άρθρο 16 παράγραφος 3 εφαρμόζεται 
στα προσχωρούντα κράτη μέλη. 


Εη Ρε δε Ιο ευαΙ 1ο$ ρΐεηίροιεηάιπο* ώαίο ίίπηιηιει ινυε.-ίδεη ε! ρκ5εηιε (Ζοηνεηίο. 

ΤϊΙ δελτχπείιε Ηε.-αί Κιγ υηδεπε^ηεδε δεΡυΙόπιχ^ίξεδε ιιηδεπίσενει δεηηε λοηνεηιίοη. 

Ζυ '-Άυηδ δείΐεπ ΙιιΒγγ δϊε υπιετζείςήηειεη 3ενο1ΐΓηα<:Ηιί§ιεη ίΡίΓε υπιετιεΡιππεη αηιεΓ δίε5ει Οδετειη- 
λοπυηεπ ξειειζι. 

Σε πίστωση των ανωτέρω, οι υπογραωοντες πληρεξούσιοι έθεσαν την υπογραφή τους κάτω από την 
παρούσα σύμβαση. 

Ιη νίιηε 55 νΚετεοΡ, ώε αηδεπίςηεδ ΡΙεηίροιεπιίαπεί Ηζνε Ηειτυηιο ιε: ιΚείτ Ριαηδι. 

Εη Ροί δε ςιιοί, Ιει ρΐέηίροιεηιίαίτει ιοαίίίςηέι οηι αρροίέ Ιειιπ ιίξπιιυτει ια όυ δε !ι ρτέιεηιε εοηνεη- 
:ίοη. 

ϋά ΡΚίαηύ ϊίη, εΗαίτ η» ΙάηοΗυπιΗιεΗαίξΗ ιΗίοι-ιίηίιΗε ι ΙίιηΚ Ιεά ιη «ΟοίηόΗήυίύη ιεο. 

Ιη ίεδε δϊ ςΗε, ί ρίεηίροιεπζΐιτί 5 οαο 5 εηπί Ηιηηο ιρροίΐο 1ε 'ογο Γιπηε ίη οαίοε ιΐΐι ρτειεηιε εοηνεηζίοηε. 

Τεη Μί)λε νιατνζη δε οηδετςειεκεηδε ξενοίιηιοΗιίξδεη Ηαη δζηδιείιεπίηξ οηδετ δεζε ΟνετεεηΚοιηκ 
Ηεοδεη ςεηεΐδ. 

Εω Ρέ δο ςυε, οι ρΐεηίροιεηαάποι ώιίχο-αιιίπιδοι ιρισεηπι υ ιιηα ιιιίηϊΐυΓΜ ηο ΡΙηιΙ δ» ρτείεηιε 
οοηνεηςίο. 

Τίπιίη ναΙαιυδείΜί »Ι1» πκίηάυι ανιίναΙσώει εδυίίαμι ον« ύΐεΐαηοίιαηεει ιιπιϊη γΙε«ρρίπιιιΙ«εη. 

ΤίΙΙ δελτϊίιείιε Ηάην Κιγ αηδεσεοληαδε δεΡυΙΙπιίΙα^ιδε οηώυδ υηδεπεεληιι δεηηι λοηνεπιίοη. 
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Ηεεδο εη ΒπίδεΙίδ, εΐ δίεζ δε γπιτζο δε ηϋ ηονεείεηιοι πονεηια γ είηεο, εη αη ε)'ειπρ 1 ΐΓ άηίεο, εη Ιεηρίϋ 
αίειηαηζ, ίηςίείΐ, δαηεια, εδραΛοΙα, Ηηΐιηδεδΐ, ίταηεεδΐ, §πε§ι, ίτίαηδεδΐ, ίιαίίαηα, ηεετίιηδεια, ροπαριεϋ 
γ δηεεα, ευνοδ ιεχιοδ δοπ ί^ααίιηεηιε αηιέηυεοδ ν ςιιε δετά δεροιίιαδο εη Ιοδ ιτεδίνοχ <1ε Ιι θεετειαιία 
ΟεπεταΙ (Ιεΐ (Ιοηδειο δε Ια ϋηίόη Εατορεα. ΕΙ θεοτειατίο Οεηεταί τεπιίυτά α εαδι Εδιαδο πιίεπιδτο ιιηα 
εορία ααιεηδεαδα δε δίεδο ιεχιο. 


υδίχτδίΒει ί ΒταχεΙΙεδ, δεη αεηβε πααπδ ηίπεη δαηδτεδε 03 ίεπιοξΗιΙνίεΜ, ΐ έι εΚδεηπρΙατ ρΑ διηδλ, 
επΒεΙδλ, ΓιηδΙι, ίταηδλ, ξπείΐς, ίτδΐι, ίιαΙίεηδΙι, ηεδεΗαηδδΙι, ροπηςίιίδΐι, δριηδλ, δνεηδίι ο§ ιγδίι, δνίΙΚε ιελδίετ 
αϋε δατ δαπιπιε ΒγΙδίβδεδ, 03 ετ δεροηετει ί ιτΐιίνεπιε ί Οεηεταΐδείιτειχπχιει ίοτ Είδε: ίοτ Έεη Εατορχίδλε 
υηίοη. Οεηεταΐδελτειχτεη ίτειηδεηδετ εη δεδτχίιει Βεηριπ δί ηνετ ηαεδίεπίδδίαι. 


Οεδεδεδεη ζη ΒπίδδεΙ απι ζεδπιεη Ματζ ηεαηζεδηδαηδεπίηηίυηδπεαπζίΒ ίη είηεΓ υτδοδτίίι ίη δϊηίδεδετ, 
δεαιαεδετ, εηΒϋδοδετ, ίίηηίδεδετ, ίτιηζόδίιεδετ, Βτίετδίδεδετ, ίτίδοδετ, ίιαίίεηίδοδετ, ηίεδετίϊηδίδεδετ, ροτηι- 
8ίεδίδεδετ, δεδνεδίδεδετ αηδ δριηίδεδετ θρταεδε, νοδεί )εδετ ^οπίαικ Βίείτδεπτιιβεη νε γο ϊηεΐ 1 ϊεΗ ίιι; δίε 
ΙΙπεΗηίχ ινίτδ ίπι Ατεδίν δεδ ΟεπετιΙδελτειαηαΐδ ε£εϊ Εαιεδ δετ Εατοραίδεδεη υηίοη δίπιετίεςι. ϋετ Οεηε- 
ταΐδελτειάτ ϋδεπηίιιείι ίεδειη ΜίΐΒΐίεδδίααι είηε δεςίιυδίςιε Αδδεδτίίι εΐΐείετ υτδοδτίίι. 


Έγινε στις Βρυξέλλες, στις δέκα Μαρτίου χίλια εννιακόσια ενενήντα πέντε, σε ένα μόνον αντίτυπο, 
στην αγγλική, γαλλική, γερμανική, δανική, ελληνική, ιρλανδική, ισπανική, ιταλική, ολλανδική, πορ¬ 
τογαλική, σουηδική και φινλανδική γλώσσα, όλα δε τα κείμενα είναι εξίσου αυθεντικά και κατα¬ 
τίθενται στα αρχεία της Γενικής Γραμματείας του Ευμδουλίου της Ευρωπαϊκής Ένωσης. Ο Γενικός 
Γραμματέας διαβιβάζει επικυρωμένο αντίγραφο σε κάθε κράτος μέλος. 


ϋοηε ιι Βηιεϊεΐί, ιδίδ ιεηιδ δαν οί Ματεη ίη ιδε νεατ οηε ιδοαδίηδ ηίηε δυηδτεδ αηδ πϊηετν-Πνε ’.η ι 
δίηςΙε οπςίηιΐ, ίη ιδε Οαηίδδ, ϋηιεδ, Εηςίίδδ, Ρίηπίϊη, Ρτεπεδ, Οετιηιη, Οτεεκ, ΙγϊϊΗ, Ιιιίίαη, Ροτιυςαεδε, 
ΈοαηίϊΗ ιηιΐ θνεδίδδ Ι2η5υΐ5«, εαεδ ιεχι δείης εςαιΙΙν ααιδεηιίε, ιαεδ οπςίηιΙ τεπιαίηίης δερο$ίιεδ ίη ιδε 
ατεδίνεδ οί :δε Οεηεταί θεετειατίαι οί ιδε (Ιοαηείΐ οί ιδε Ειιτορεαη υηίοη, νδίεδ δδαΐΐ ιταηδίηίι α εεηιίιεά 
εορν ιο εαεδ οί ιδε Μειηδετ θιαιεδ. 


Ραίι ί 3Γυχείίε5. 1 ε ιϋχ πιιγ5 γπιΙ ηευί εεπι αυιίΓε-νίηςι-ςυίηζε, εη υη εχεπιρίαίτε αηίςυε, εη Ιιη5υε3 ιΙΙε- 
πηηιΐε, αη§1ιί5ε, άιηοίίε, ε5ρΐ3ηοΙε, ίίηποδε. ίπηςαίιε, ςτεεςαε, ίιΊαηάαάε, ίιαΙίεηηε, ηέετίαηιΐιίδε. ροπυ- 
3115ε ει εαέάοίϊε, ιοα: ςε 5 ιεχιετ ίαάαηι έςαίειηεηι ίοί, εχεπιρίαίτε ςυί ετι άέρο 5 έ ιΐιητ 1 ε 5 ιτεδίνε! άιι 
θεετέιατίαι 5ίηέτι1 άυ Οοηιείΐ άε Γυηίοη ευτορέεηηε. ίε θεετέιαίτε ςεηέηΙ εη σαη5ηιει αηε εορίε εεπίίίέε 
εοηίοτπιε ά εδιςυε £αι ίτιεπιδτε. 


Ατηι άδέαηιπιδ 5ΐ Βδπιίίέίΐ, ιπ δείεδίύ Ιί δε Μδίπι σιϋε ηιοί 5<ιέαδ ηόεδι ι εύίς, ί ιεηδδίηη δδυηαίδδ 
απιδίίη 5ΐ Βδέιτία, 52 ΟαηπιδιίΓ5ί5, δαη Ρδίοηΐιίηηίδ, $α Ρδηίηείδ, 5ΐ Οδιεί^ε, « ΟδεαπηΑίηίδ, 51 
ΟδτέίΒίδ, δΐη Ιοδάίΐίδ, 5»η ΟΙΙαίηηίδ, 5ΐ ΡδοπαίηΒέίΙίδ, $ι Έρίίηηίϊ 1305 5ΐ ιθυιΐιίηηίδ 2505 εοπιδϋδατίδ 13 
ηι ιέιειαηηι ί ηΒίεδ εεαηη δε ηα ιεαπΒϊεδι δίη; δέαηίιτ ίη δεπδδίηη δδυηαίδδ δίη 2 ιδιίιεειδδ ί ςειηΐιηη 
Ατδτάηαίοεδι Οδοπιδιίτΐε αη Αοηιαίι ΕοτραίΒδ. ΟιιίτΓιδδ ίη ιΑτδτύηαί εόίρ δδίΐίδ δδείπιδηίιδε εδυίς Β^δι 
ΒαΙΙδίαι. 


Ρααο α ΒηιχεΙΙεδ, ίΙ δίεεί πιιγζο πιίΐΐεηονεεεηιοηονιηιαείηςυε, ίη αη αηίεο εδεπιρίατε ίη 1ϊη5αα δαηεδε, 
ίίηίαηδεδε, ίηηεεδε, 3 γ«: 2, ίηςίοΐε, ίτΐιηδετε, ίαΐίαηι, οΐιηδεδε, ροηοΒδεδε, δρίΒηοΙι, δνεδεαε ε ιεδεδεα, ί 
ιειτί δί είΐδεαηι δί ςαεδίε 1ίη5υε ίιεεηυ α3υι1πιεηιε ίεδε, ειειηρΙιτε είεροδίαιο ηβςΐϊ ιτεδίνί δεΙ θεΒτετι- 
τίαιο 5εηετα1ε δεΙΓυηίοηε εατορεα, εδε πε ιηδπιεπε εορία εεπίίϊεαια εοηίοπηε ι οίΐδεαηο 5 ιαιο πιεσιδτο. 


Οεδιιη ιε Βηΐδδεί, δε ιίεηδε πιααιτ ηε5εηιίεηδοηδετδνϋίεηηε8εηυ3, ίη έέη εχεηαρίαατ, ίη δε ϋεεηδε, δε 
Ώαίίδε, δε Εηβείδε, δε Ρίηδε, δε Ρηηίε, δε Οτίεδαε, δε Ιεττε, δε ΙαΙίαιπιε, δε ΝεδετΙαηδδε, δε Ροπυςειε, 
δε θραιηδε εη δε Ζνεεδιε ιααΐ, ζηηδε ιίΐε ιελδίεη ςείϊ)ΙεοΙϊ){κ. ιαιδεηδεδ, δαι νοτδι πεετζεΙεΒδ ίη δει 
ατεδίεί νιη δει θεετεαπααι-ΟεηετααΙ ναι» δε Λααδ ναη δε Ευτορεαε υηίε. ϋε θεετειατίδ-ΟεηεταιΙ ζεηδι 
εεη νοοτ εεηδίαίδεηδ 5® ν αιππετ1ιι αίιεδπίι δαατναη ιοε ααη εΐΐιε Ιάδ-θιααι. 
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Ραίο επί Βπιχείυ, επί άεζ <1β Μιτςο <1ε πιίΐ ηονεεεηιοβ ε ηονεηιχ ε εϊηεο, επί εχεπιρΙιτ άηίεο, ηυ Ιίηςπϋ 
αίεπιϊ, (ϋηίΓηιτηυεϋ, ε$ριηΚο!ι, Ηη1ιη(1ε5ΐ, ΡηηοεΜ, ζΐ'ζ*, ίηςίεϊχ, ίτίχηιΐε», ίαΐίχηχ, ηεεΗιηίΙειι, 
ροπυςυειι ε ίυεςι, ίιζεηάο ίςυιίπιεηιε ίέ ιο<1ο$ 05 (εχιο$, άερο5ίιχι1ο ηοε ιτςυίνοι (Ιο 5εεΓ«χπΐ(1ο-Οεπι1 
(Ιο ΟοηίεΙΗο (!ι ΙΙηίΐο ΕϋΓορείι. Ο 5εεΓειχπο-Οε«1 τεπιειεΓί ππι» εόρίι ιαιεηαεκΐ» α ει<1ι Ειικίο- 
πιεπι&Γο. 


Τεΐκγ Βιγϊίεΐίπϊ Ιιγιππιεηεπιεηϊ ρϊίνϊηϊ πιυΐίίίαιυιχ νυοπη» ιυΗιιγΚί1ε1«ϊη5ΜχινΗ<1ε1ωϊη-!φηιπεηώνώί 
νΚιεηϊ αίηοιηα ΚιρρϊΙεεηι επςΐιηηίη, ε3ριη)ΐη, ΗοΙΙιηηίη, ίίπη, Ιαίίιη, ^ιτείΐίΐη, ροπιιςιΐϊπ, ηπίΐίΐη, παο- 
υίπ, ίΐΐϋαη, 5Κ0Γπεη ]ι αηίΐιιη ΙοεΙεΙΙϊ ΙςχίΚΙοεη ηϊκίεη ιείοιάεη οΐΐε::» γΒι1 ιοώκυινοϊιηιϊκι, ]ι $ε ιιΐίειε- 
αιη ΕαΓΟΟραπ ιιηίοηίη ηεανο5ΐοη ρίΪ3ί1ιιεεπ5ΐ<5η ιι-Ιώιοοη. Ρϊϊ5ίΗιεεπ5ΐδ ιοίιηίκχί οίΐίειίαί ιο<1Ϊ3ΐεηιη 
)ϋ1)'επηθ1ΐ5εη $ϋα ΙίαιΚίΠε ίϊίεηνιίαοίΐΐε. 


υιίϊτάκΐ ΐ Β(ν55ε! άεη ιίοπείε ιπιπ 1 γ ηίαοηΚαη(1ηπίιυοίεΓη ί ειι εικίι εχετηρΙίΓ, ρί 8χιυΙς», εηζε1$1α, 
Γιηίΐία, ίηηιΐιι, ςεείοιίει, ίεΐϊπώΐΐϊ, ίιαίίεηίΐίΐ, πεάεΓίϊπ&Ιςι, ροπυ§ί5ίί1υ, ίρυυΐυ, ΓνεηιΙίΐ οεΗ ιγίΐίΐ, 
νιτνκΐ αΙΙα ιεχιεε ϊτ Ιϊΐεχ ^ίΐιίξϊ, οοΗ (Ιεροπεπίΐ ί ιτΙονεη νίεί ξεηεηΙιεΙίΓεαπιιεΕ ΡύΓ ΕυΓορεϊίΙια ιιηίοηεη3 
ά(1. Οεηεηΐ5ε1(χειεη.Γεπ $1α11 νί(1αΓε6είθΓ(1π εη Βε^Γ/ιΊα Ιίορίι αΙΙ νιηε ΓπειΙΙεπυίΐκ. 


Ροπγ Ιε ξουνεπιειηεηι < 1 α τονιαπιε <Ρε ΒεΙ§ίςυε 
νοοΓ <1ε Εε§εηη§ νιη Ηεχ Κοηιπ!<χΐ)1ί Βε!§ΐέ 
ΡύΓ (Ιίε Κ,εξίεηιπς <1ε5 ΚόπιξΓειοήί Βε1§ίεη 



Ρογ τεξεπηςεπ ίοτ Κ,οηςεπςει ΟαππιΐΓΐί 
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ΡύΓ άίε ΙΙεξϊεηιηξ ιΐετ ΒοηιΙείΓερυΒΙϊΙς ΟειιυεΗΙιηιΙ 







Γιο την ιτυδέρνηση της Ελληνας Λημοκρατίας 



Ρογ εΐ ΟοΒίετηο δεΙ Κ,είηο δε Εδραήα 




Ροατ 1ε ςουνεπιεπιεηι δε 1ι Κ,έριιΒΙΐςυε Ρηηςιίιε 
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ΊΠιϊγ εειηη Κϊαΐα* ηα Η&Γεαηη 
Ρογ ώε Οονεεηπιεηι οί ΐΓεΙαηεΙ 



ΡεΓ ίΐ ςονεπιο (ΙεΙΙα ΚερυΒΒϋοα ίιαϋαηι 




Ρουε !ε »ουνεπιεΓηεηί όυ »ηη(1-']υςΗέ <1ε Ι,ιιχειηΒουη; 



νοοί <1ε Κ,εξεπηξ ”ΐη Ηε'. Κοηίηκτιί'κ <1εΓ Με<1ε:!αη(1εη 
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ΡϋΓ ίΐίβ Κ.ε§>εηιης <1εΓ ΚερυΒΙίΚ Οκεπ-είοΗ 



Ρείο Οονεπιο άζ Κ,ερύ&Ιίοα Ροπιι§υε 5 α 




Ρ 1 5νεηίΙίΐ ΓεξεπηςεΓΗ νά§ηΐΓ 



Ρογ ώε Οονεπιπιεηι οί ώε υηίεεεί Κίη§< 1 θΓη ο( Οεειι Βπ'ιαίη ιη (1 ΝοπΗεπι ΐΓεΙαηά 
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Άρθρο δεύτερο 

1. Η αίτηση για την έκδοση προσώπου σε Κράτος- 
Μέλος της Ευρωπαϊκής Ένωσης που έχει κυρώσει και 
εφαρμόζει τη Σύμβαση για την απλουστευμένη διαδι¬ 
κασία έκδοσης υποβάλλεται στον Υπουργό Δικαιοσύνης, 
ο οποίος τη διαβιβάζει στον εισαγγελέα εφετών του 
τόπου διαμονής του εκζητουμένου. Ο εισαγγελέας ε¬ 
φετών αφού διατάξει τη σύλληψη του εκζητουμένου 
κατά το άρθρο 16 της Ευρωπαϊκής Σύμβασης Έκδοσης 
και την άμεση προσαγωγή ενώπιον του, τον πληροφορεί 
για την αίτηση που τον αφορά και για τη δυνατότητα 
που του παρέχεται να συγκατατεθεί στην παράδοσή 
του στο εκζητούν κράτος με την απλουστευμένη δια¬ 
δικασία. Ακολούθως ο εκζητούμενος προσάγεται αμέ¬ 
σως στον πρόεδρο εφετών ο οποίος θέτει υπόψη του 
τα στοιχεία του φακέλου, τον ενημερώνει για τη δυ¬ 
νατότητά του μέσα σε προθεσμία τριών (3) ημερών να 
συγκατατεθεί στην παράδοσή του και να παραιτηθεί 
από το ευεργέτημα του κανόνα της ειδικότητας του 
άρθρου 14 της Ευρωπαϊκής Σύμβασης Έκδοσης. Επίσης 
του επισημαίνει το αμετάκλητο των δηλώσεων αυτών 
και τις συνέπειές τους, ιδίως δε τη δυνατότητα επα- 
νέκδοσής του σε άλλο Κράτος - Μέλος της Ευρωπαϊκής 
Ένωσης για οποιοδήποτε αδίκημα στην περίπτωση πα¬ 
ραίτησής του από το παραπάνω ευεργέτημα. 

2. Η συγκατάθεση του εκζητουμένου και η παραίτησή 
του από το ευεργέτημα του κανόνα της ειδικότητας 
του άρθρου 14 της Ευρωπαϊκής Σύμβασης Έκδοσης 
γίνεται με δήλωσή του ενώπιον του κατά την παρ.1 
προέδρου εφετών εντός τριών (3) ημερών από την 
προσαγωγή του σε αυτόν. Για τα ανωτέρω συντάσσεται 
πρακτικό που υπογράφεται από τον πρόεδρο, το γραμ¬ 
ματέα. τον εκζητούμενο, καθώς και από το διερμηνέα 
και το συνήγορο, εάν παρίσταται. Πρακτικό συντάσσεται 
και στην περίπτωση που ο εκζητούμενος αρνηθεί να 
συγκατατεθεί και να παραιτηθεί από το πιο πάνω ευερ¬ 
γέτημα. Στο ίδιο πρακτικό γίνεται μνεία ότι ο πρόεδρος 
εφετών ενημέρωσε τον εκζητούμενο για όλα όσα α- 
ναφέρονται στα εδάφια γ' και δ' της παρ.1. 

3. Έως ότου παρέλθει η προθεσμία των τριών (3) 
ημερών για τη λήψη ή μη της συγκατάθεσης του εκ¬ 
ζητουμένου. αυτός κρατείται κατά τα οριζόμενα στο 
άρθρο 16 της Ευρωπαϊκής Σύμβασης Έκδοσης. 

4. Μετά τη λήξη της τριήμερης προθεσμίας ο πρόε¬ 
δρος εφετών διαβιβάζει το πρακτικό με το φάκελο της 
υποθέσεως στον Υπουργό Δικαιοσύνης μέσω του ει¬ 
σαγγελέα εφετών. Ο εισαγγελέας εφετών γνωστοποιεί 
αμέσως τη συγκατάθεση ή μη του προσώπου στο εκ¬ 
ζητούν Κράτος - Μέλος. 

5. Εάν ο εκζητούμενος έχει συγκατατεθεί, ο Υπουργός 
Δικαιοσύνης αποφασίζει για την έκδοση ή μη αυτού και 
γνωστοποιεί αμέσως τούτο στο εκζητούν Κράτος - 
Μέλος. 

6. Ο εκζητούμενος αφήνεται ελεύθερος αν αυτός 
δεν συγκατατεθεί και το εκζητούν Κράτος - Μέλος δεν 
υποβάλει αίτηση έκδοσης ή δεν εκδηλώσει τέτοια πρό¬ 
θεση, σύμφωνα με την Ευρωπαϊκή Σύμβαση Έκδοσης, 
εντός τριών (3) ημερών από τη γνωστοποίηση της 
αρνητικής απάντησης του εκζητουμένου. 


7. Ο Υπουργός Δικαιοσύνης είναι αρμόδιος να απο¬ 
φασίσει εάν θα κινήσει την απλουστευμένη διαδικασία 
σύμφωνα με τις διατάξεις των παραγράφων 1 περίπτωση 
δεύτερη και 2 του άρθρου 12 της Σύμβασης. 

8. Για τη λειτουργία της Σύμβασης που κυρώνεται η 
επικοινωνία μεταξύ των αρμόδιων ελληνικών αρχών και 
των αντίστοιχων αρχών των Κρατών - Μελών της 
Ευρωπαϊκής Ένωσης γίνεται μέσω του Υπουργείου 
Δικαιοσύνης, με εξαίρεση τη γνωστοποίηση της συγκα¬ 
τάθεσης ή μη του προσώπου στο εκζητούν Κράτοσ- 
Μέλος από τον εισαγγελέα εφετών κατά την παρά¬ 
γραφο 4 του άρθρου αυτού. 

Άρθρο τρίτο 

Κατά την κατάθεση του εγγράφου επικύρωσης της 
Σύμβασης πρέπει να γίνουν οι εξής δηλώσεις σύμφωνα 
με τα άρθρα 9, 12 παρ. 3 και 15 της Σύμβασης: 

α) Ο κανόνας της ειδικότητας του άρθρου 14 της 
Ευρωπαϊκής Σύμβασης Εκδοσης δεν ισχύει, όταν το 
πρόσωπο το οποίο συγκατατέθηκε στην, έκδοσή του 
παραιτείται με ρητή δήλωση από το ευεργέτημα του 
κανόνα αυτού. 

β) Η Ελληνική Δημοκρατία προτίθεται να εφαρμόσει 
την παρ. 1 περ. β' και την παρ. 2 του άρθρου 12 της 
Σύμβασης χωρίς προϋποθέσεις. 

γ) Αρμόδιες αρχές κατά την έννοια των άρθρων 4 
έως 8, 10 και 14 της Σύμβασης ορίζονται κατά τα άρθρα 
4, 5, 10 και 14 ο Υπουργός Δικαιοσύνης, κατά τα άρθρα 
6 και 8 ο εισαγγελέας εφετών του τόπου διαμονής του 
εκζητουμένου και κατά το άρθρο 7, ο πρόεδρος εφετών 
του τόπου διαμονής του εκζητουμένου. 


Άρθρο τέταρτο 

Η ισχύς του παρόντος νόμου αρχίζει από τη δημοσίευ¬ 
σή του στην Εφημερίδα της Κυβερνήσεως και της Σύμβα¬ 
σης που κυρώνεται από την πλήρωση των προϋποθέσεων 
του άρθρου 16 της Σύμβασης αυτής. 

Παραγγέλλομε τη δημοσίευση του παρόντος στην Ε¬ 
φημερίδα της Κυβερνήσεως και την εκτέλεσή του ως Νό¬ 
μου του Κράτους. 

Αθήνα, 5 Ιανουάριου 2000 
Ο ΠΡΟΕΔΡΟΣ ΤΗΣ ΔΗΜΟΚΡΑΤΙΑΣ 

ΚΩΝΣΤΑΝΤΙΝΟΣ ΣΤΕΦΑΝΟΠΟΥΛΟΣ 

ΟΙ ΥΠΟΥΡΓΟΙ 

ΕΞΩΤΕΡΙΚΟΝ ΔΙΚΑΙΟΣΥΝΗΣ 

Γ.Α. ΠΑΠΑΝΔΡΕΟΥ Ε ΠΑΝΝΟΠΟΥΛΟΣ 


Θεωρήθηκε και τέθηκε η Μεγάλη Σφραγίδα του Κράτους 
Αθήνα, 7 Ιανουάριου 2000 

ο ΕΠΙΤΗΣ ΔΙΚΑΙΟΣΥΝΗΣ ΥΠΟΥΡΓΟΣ 

Ε. ΠΑΝΝΟΠΟΥΛΟΣ 
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ΕΘΝΙΚΟ ΤΥΠΟΓΡΑΦΕΙΟ 
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Θ-ΓΠ3ΪΙ: νΥβ5ΓΠ35ΐθΓ @ θΙ.ςΓ 


ΥΠΗΡΕΣΙΕΣ ΕΞΥΠΗΡΕΤΗΣΗΣ ΠΟΛΙΤΩΝ 


ΚΕΝΤΡΙΚΗ ΥΠΗΡΕΣΙΑ 

Σολωμού 51 

ΠΕΡΙΦΕΡΕΙΑΚΑ ΓΡΑΦΕΙΑ 

ΠΩΛΗΣΗΣ Φ.Ε.Κ. 

Πληροφορίες δημοσιευμάτων Α.Ε. - Ε.Π.Ε. 5225 761 - 5230 841 

Πληροφορίες δημοσιευμάτων λοιπών Φ.Ε.Κ. 5225 713 - 5249 547 

Πώληση Φ.Ε.Κ. 5239762 

Φωτοαντίγραφα παλαιών Φ.Ε.Κ. 5249141 

Βιβλιοθήκη παλαιών Φ.Ε.Κ. 5248188 

Οδηγίες για δημοσιεύματα Α.Ε. - Ε.Π.Ε. 5248 785 

Εγγραφή Συνδρομητών Φ.Ε.Κ. και 

αποστολή Φ.Ε.Κ. 5248320 

ΘΕΣΣΑΛΟΝΙΚΗ - Βασ. Όλγας 227 - Τ.Κ. 54100 (031)423 956 

ΠΕΙΡΑΙΑΣ - Νικήτα 6-8 Τ.Κ. 185 31 4135 228 

ΠΑΤΡΑ - Κορίνθου 327 - Τ.Κ. 262 23 (061) 6381 100 

ΙΩΑΝΝΙΝΑ - Διοικητήριο Τ.Κ. 450 44 (0651) 87215 

ΚΟΜΟΤΗΝΗ - Δημοκρατίας 1 Τ.Κ. 691 00 (0531) 22 858 

ΛΑΡΙΣΑ-Διοικητήριο Τ.Κ. 411 10 (041)597449 

ΚΕΡΚΥΡΑ - Σαμαρά 13 Τ.Κ. 491 00 (0661) 89127/89120 

ΗΡΑΚΛΕΙΟ-Πλ. Ελευθερίας 1, Τ.Κ. 711 10 (081)396223 

ΛΕΣΒΟΣ - Πλ. Κωνσταντινουπόλεως 

Τ.Κ. 811 00 Μυτιλήνη (0251) 46 888 / 47 533 


ΤΙΜΗ ΠΩΛΗΣΗΣ ΦΥΛΛΩΝ ΕΦΗΜΕΡΙΔΟΣ ΤΗΣ ΚΥΒΕΡΝΗΣΕΩΣ 

• Για τα ΦΕΚ από 1 μέχρι 8 σελίδες 200 δρχ. 

• Για τα ΦΕΚ από 8 σελίδες και πάνω ητιμή πώλησης κάθε φύλλου (βσέλιδου ή μέρους αυτού) προσαυξάνεται κατά 100 δρχ. ανά 

βσέλίδο ή μέρος αστού. 

• Για τα ΦΕΚ του Τεύχους Προκηρύξεων Α.Σ.Ε.Π. ανεξαρτήτως αριθμού σελίδων δρχ. 100. (Σε περίπτωση Πανελλήνιου Διαγω¬ 
νισμού η τιμή θα προσαυξάνεται κατά δρχ. 100 ανά βσέλιδο ή μέρος αυτού). 


ΕΤΗΣΙΕΣ ΣΥΝΔΡΟΜΕΣ Φ.Ε.Κ. 

Τεύχος 

Κ.Α.Ε. Προϋπολογισμού 

Κ.Α.Ε. εσόδου υπέρ 


2531 


ΤΑΠΕΤ 3512 

Α' (Νόμοι, ΠΑ, Συμβάσεις κ,λπ.) 

60.000 δρχ. 

3.000 δρχ. 

θ' (Υπουργικές αποφάσεις κ.λπ.) 

70.000 


3.500 » 

Γ (Διορισμοί, απολύσεις κ.λπ. Δημ. Υπαλλήλων) 

15.000 

» 

750 » 

Δ' (Απαλλοτριώσεις, πολεοδομία κ.λπ.) 

70.000 

>* 

3.500 » 

Αναπτυξιακών Πράξεων (Τ.Α.Π.Σ.) 

30.000 

Μ 

1.500 » 

Ν.Π.ΑΔ (Διορισμοί κ.λπ. προσωπικού Ν.Π ΑΔ.) 

15.000 

» 

750 » 

Παράρτημα (Προκηρύξεις θέσεων ΔΕΠ κ.τλ.) 

5.000 

» 

250 » 

Δελτίο Βιομηχανικής Ιδιοκτησίας (Δ.Ε.Β.Ι.) 

10.000 


500 » 

Ανωτάτου Ειδικού Δικαστηρίου (Α.Ε.Δ.) 

3.000 

1» 

150 » 

Προκηρύξεων ΑΣ.Ε.Π. 

10.000 

» 

500 » 

Ανωνύμων Εταιρειών & Ε.Π.Ε. 

300.000 

» 

15.000 » 

Διακηρύξεων Δημοσίων Συμβάσεων (Δ.Δ.Σ.) 

50.000 

Μ 

2.500 » 

ΠΑ ΟΛΑ ΤΑ ΤΕΥΧΗ ΕΚΤΟΣ Α.Ε. & Ε.Π.Ε. 

300.000 

» 

15.000 » 


> Οι συνδρομές του εσωτερικού προπληρώνονται στα Δημόσια Ταμεία που δίνουν αποδεικτικό είσπραξης (διπλότυπο) το οποίο 
με τη φροντίδα του ενδιαφερομένου πρέπει να στέλνεται στην Υπηρεσία του Εθνικού Τυπογραφείου. 

1 Οι συνδρομές του εξωτερικού επιβαρύνονται με το διπλάσιο των ανωτέρω τιμών. 

1 Η πληρωμή του υπέρ ΤΑΠΕΤ ποσοστού που αντιστοιχεί σε συνδρομές, εισπράττεται από τα Δημόσια Ταμεία. 

* Οι συνδρομητές του εξωτερικού μπορούν να στέλνουν το ποσό του ΤΑΠΕΤ μαζί με το ποσό της συνδρομής. 

* Οι Νομαρχιακές Αυτοδιοικήσεις, οι Δήμοι, οι Κοινότητες ως και οι επιχειρήσεις αυτών πληρώνουν το μισό χρηματικό ποσό της 
συνδρομής και ολόκληρο το ποσό υπέρ του ΤΑΠΕΤ. 

* Η συνδρομή ισχύει για ένα χρόνο, που αρχίζει την 1 η Ιανουάριου και λήγει την 31η Δεκεμβρίου του ίδιου χρόνου. 

Δεν εγγράφονται συνδρομητές για μικρότερο χρονικό διάστημα. 

* Η εγγραφή ή ανανέωση της συνδρομής πραγματοποιείται το αργότερο μέχρι τον Μάρτιο κάθε έτους. 

* Αντίγραφα διπλοτύπων, ταχυδρομικές επιταγές και χρηματικά γραμμάτια δεν γίνονται δεκτά. _ 


Οι υπηρεσίες εξυπηρέτησης των πολιτών λειτουργούν καθημερινά από 08.00' έως13.00'_ 


ΑΠΟ ΤΟ ΕΘΝΙΚΟ ΤΥΠΟΓΡΑΦΕΙΟ 











